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 چکیده
به  سیه در تفلاگرچ شی. حبُشناسندینام دارد، م هیالادو میتقو کهیو یکتاب ارزشمند داروشناس قیاز طر شتریرا ب یسیتفل میبن ابراه شیابو الفضل حبُ

 یتفزمان بود با مکدر بغداد، هم یو اتیگذشت. دوره ح هیاو سراسر در بغداد و قون یعلم یرا در زادگاه فراگرفت، اما زندگ یونانیو  نیلات ای یآمد و روم ایدن

 انیب ه،یالادو میرفت. تقو یبه شمار م یاز حوزه اسلام یغرب، که بخش انیمصادف بود با حکومت سلجوق یو در آناطول یعباس فهیدو خل ،یو مقتف

 چند زبانه است که مورد استفاده همه یفرهنگ داروشناس کیدر واقع  هیالادو می. تقوشودیقلمداد م یگانه از آثار ارزشمند والطبّ و رسائل نه هیالطبّ،کفا

 انیست تا حکما کترینزد اریبس یراز یایبه محمد زکر یو یپزشک دگاهیکه د شودیاستنباط م نیچن شیحبُ یاست. از آثار پزشک بوده یپزشکان پس از و

 یهابه نمونه کمتر یو یهادر نوشته نرویتا صرفاً استفاده از دارو. از ا ردیگیم ربرهمراه با دارو را د یدستورات غذائ شتریدرمان ب یاو برا زیو تجو هی. توصگرید

 یو اسلام یومر ،یونانیپزشکان  دیمملو از آثار و عقا یو یهاکه نوشته میابییدر م شیحبُ یپزشک اتیو با مرور ادب ینگاه کل کی. در میخوریبرم ینیبال

. پژوهش حاضر دهدیگذشته به خوانندگان خود اطلاع م یآوردهااز دست یاخود را با آوردن خلاصه یپزشک یهازشو آمو یمطالعات ریاست. در واقع او س

نشان  هایازد. بررسبپرد یدر طب اسلام هیالادو میخصوصا کتاب تقو یو آثار و یسیتفل شیحب گاهیبه نقش و جا یلیو تحل یفیتوص وهیدرصدد است تا با ش

شم در قرن ش یاسلام یپزشک قاتیتحق اتیو ادامه ح یو یاز وسعت اطلاعات تجرب یحاک یسیتفل شیآثار چند زبانه حب و یکه دانش پزشک دهدیم

 بوده است.  یقمر یهجر
 یدرمان، پزشک ،یداروشناس ،یسیتفل شیحب ه،یالادو میتقو کلیدواژه:

 

 مقدمه 

های بسیاری در های سوم تا هفتم دارای یک سیر صعودی بود. نوآوریرشد و گسترش طب، خصوصا داروشناسی در حوزه غرب آسیا در سده همانطورکه

م شود. در قرن ششم پزشکانی در شرق و غرب عالم اسلازمینه پزشکی در آثار پزشکانی مانند علی بن ربَّن طبری، ابن سینا، رازی، اهوازی و بیرونی دیده می

به ابن  الوفد از اهالی طلُیطلَه کهای افزودند. در غرب ابنآسمان خراش علوم اسلامی طبقهظهور کردند که با استفاده از دانش پزشکی پیشینیان خود، بر این

الله خلیفه فاطمی و با المعزلدین الجراّز از مردم قیروان تونس که از اطباء معروف و حاذق زمان خودقفُیط معروف است و احمد بن ابراهیم معروف به ابن

در همان زادگاه خویش در گذشت )براون،  220الزهُر اشپیلی از مردم آندلسُ، طبیبی کاردان و مشهور بودکه در مصر معاصر بود. چنانکه در همین قرن ابن

غانستان کنونی( در خیوهِ خوارزم در دربار خوارزم شاه الدین اسماعیل جرجانی)= منسوب به جرجان اف(. در شرق و در ایران آن روزگار، زین030: 0370

(. اگر برخی پزشکان نام 032کند )همان، که از نظر علمی با کتاب قانون ابن سینا برابری میاست "ذخیره خوارزمشاهی"برد. مهمترین اثر طبی او بسر می

گشوده حبُیش تفلیسی در میانه عالم اسلام و در بغداد،کلاس بحث و تحقیق پزشکی آور در قرن ششم در آفریقا و آندلس بودند و جرجانی در شرق عالم اسلام،

آثار حبیش تفلیسی بیانگر وسعت دید و اطلاعات پزشکی وی کهبود. او در واقع ادامه دهنده راه طب اسلامی در حوزه آسیای غربی بود و بدرستی باید گفت

کند به طوری که وی در کتاب تقویم الادویه، گیاهان را به صورت منظم بر اساس بوم شناسی، و رفی میهای وی، او را پزشکی متبحرّمعبوده است. نوشته

سته تقسیم باشد به نهُ داینکه در بیابان،کوه یا جنگل روییده و نیز از نظر اندام شناسی، و اینکه صمغ دار است، جلبک است یا جزو گیاهان مضر و انگلی می
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های شود، آنهم در قرنی که آشوبریک بینی و تقسیم بندی مدون نشان دهنده وسعت دید و فرهمندی این طبیب محسوب میکرده است. این بابندی

رفت. شاید ظهور افرادی چون حبیش در قرن ششم، سیاسی امان همه فرهیختگان را بریده بود و مدار علم و پزشکی به تدریج رو به رکود و ایستائی می

( دانش 030، 0370ودند که در نوآوری پزشکی درخشیدند و پس از آن طب همانند علوم دیگر دچار تقلید و اقتباس شد) براون، هائی بمشعلآخرین 

توان به پزشک و داروشناس قرن سوم هجری، داروشناسی از قرن سوم هجری تا پایان قرن ششم هجری رشدی صعودی داشته است. به عنوان مثال  می

ی هانوشتهشاره داشت. آراء و نظرات داروشناسی او در کتاب فردوس الحکمه گردآوری شده است. علی بن ربنَّ  در تدوین اثر خود از علی بن ربنَّ طبری ا

را  و حنین بن اسحاق اطلاعات خود طبیبان و حکیمانی چون بقراط و جالینوس و ارسطو بهره برده، چنانکه با استفاده از دانش پزشکی یوحنا بن ماسویه،

: 0023 سهل، علی بنی دانشمندان گذشته نبوده است )هاتجربهه زیور نگارش آراسته است. او بر این باور بودکه موفقیت علمی چیزی جز استفاده بهینه از ب

 اصُیبعِه از این کتاب که در باب داروشناس تالیف شده است اشاره کرد. ابن ابیتوان به زکریای رازی و به کتاب خواص الاشیاء وی(. در قرن چهارم می00

ها به واسطه یماریبیاد کرده است. این کتاب را رازی برای علی بن وهسودان، حاکم طبرستان تألیف نموده و در آن درمان « در خواصّ اشیاء»به عنوان 

کتاب (. همچنین می توان به8: 0388بوده است )ابو علی/ مترجم زکریای رازی،  "پزشک نامه شاهان"تغذیه توصیه شده است. در واقع اثر رازی یک 

: 0383نی، والصیدنه فی الطب اثر ارزشمند ابوریحان بیرونی اشاره کرد که در آن داروهای بسیاری با منشاءگیاهی، حیوانی و معدنی توصیف شده است)بیر

7 .) 

 

 هویت شناسی حبُیش تفلیسی به عنوان طبیب و داروشناس -1
ارش تحریف یش در آثب. نام حُاست محمد کمالی متطببّ، پزشک و مؤلف آثار پزشکی به فارسی و عربی در قرن ششم هجریبن  بن ابراهیمبیشابوالفضل حُ

 مدهآ جا ابوالفضل و نسبتش تفلیسیاند، ولی کنیۀ وی در همهالزمان ذکرکردهالدین و بدیعآمده است. لقب او را کمال و حسین های حسنشده و به صورت

آورده « قونوی»های تألیفی را در یکی از نسخه خود در قونیه نسب سکونت به سبب حبیش (. احتمالا222-220/ 07ق: 0013طهرانی،  ) آقا بزرگاست

(. متن چند زبانه تقویم Yazici, Tahsin, Vol. XII. 4, pp. 415-416) ای به نسخۀ دیگر به غزنوی تغییر کرده استباشد که این کلمه بعداً از نسخه

ها، )حبُیش تفلیسی، فهرست دارو سریانی، یونانی، رومی، عربی، فارسی و ترکی آشنا بوده استهای یه نشان میدهد که این پزشک زبان دان با زبانالادو

ی و چه ود تفلیسهای خاز او، پدر، نیاکان، استادان و شاگردانش، چه در نوشته ینشان از وی نام برد الظنونخلیفه در کشفحاجیآنکه از  قبل نسخه خطی(.

 به عربی است. آثار حبیش به فارسی و(. 262 -260/ 0: 0012)حاجی خلیفه، شوددر آثار معاصرانش و حتی منابع پس از او تا قرن یازدهم دیده نمی

غداد فرا ب های حبُیش نشان میدهد که او در تفلیس به زبانهای یونانی و رومی یا لاتین و در قونیه با زبان سریانی و ترکی آشنا شده و فارسی را درمسافرت

دست که با آنها هماقیانو قبچ ق گرجیان 200(. در سال 20-21: 0388برقعی، )گرفته و عربی، زبان علم آن روزگار بوده که در بغداد تکمیل کرده است 

 ستابه بغداد وارد شده .ق 206تا  202 هایدر فاصلۀ سالاو  که. از اینرو برخی برآنندبیرون کردندتفلیس مسلمانان را از  ،شده بودند، به فرماندهی داود دوم

-220/ 07: 0013ست )آقا بزرگ طهرانی، ابه شمار آوردهمذهب او را در شمار نویسندگان شیعی تهرانی در الذریعهگشیخ آقابزرو (. 622: 0361ریاحی، )

زینبی،  دمحم بن ادطرّ  بن الدین علیالادویه برای شرفکتاب تقویمتالیف ای او، زندگی حرفهکار نخستین  به تحقیق پرداخت و حبیش در بغداد(. 222

هجری نوشته شده، هر چند که اذعان داشته که تفلیسی از  231در حوالی خلفای عباسی در نیمه اول قرن ششم، بوده است. به نظر  برقعی کتاب  وزیر

آید تفاوت دارد. به هرحال علاوه بر سفر، تفلیسی پزشک فعالی نیز زادگاه خود ابتدا به قونیه و سپس بغداد رفته است. این سخن برقعی با آنچه در زیر می

خواهد اند. حجم فراوان آثارش که پیوسته در مقدمۀ آنها تأکید کرده است که میمحققان تأیید کردهگذر از مسیر تفلیس، بغداد و قونیه را همۀ  بوده است و

 20-21: 0388برقعی،)زیسته است که احتمالاً تا آخر عمر تنها می حکایت از آن دارد ای خاصبندی او به شهر و منطقهو نیز عدم پای از او به یادگار بماند

ت. رفاز مراکز حمایت دانشمندان به شمار می ،بیش در آسیای صغیر گذشته است، زیرا در آن زمان دربار سلجوقیان در قونیهح بخش مهمی از زندگی( 

تنها تاریخ قطعی (. 037: 0363) لین پول، ق(، از سلاطین سلاجقۀ روم قرار داشت 280-220بن مسعود )حکـ:  وی تحت حمایت ابوشجاع قلیچ ارسلان

ترین کتابش، قانون ادب، ترین و مفصلباشد و آن زمانی است که پس از چهار سال تلاش، تألیف مهمق می 202یسی در دست است، سال که از زندگی تفل

د کتاب یادگاری از روزگار پس از ترک بغدارا به پایان رسانده است. این تاریخ از قطعه شعری در پشت یک نسخۀ خطی از کتاب برداشت شده است. اگر این

 .(622: 0361ریاحی، زیسته است )میق. در قونیه  200در سال  وده باشد، ویب

 

 دیدگاه طبی حبیش تفلیسی -2
« ببالمتطّ»الطب، خود را دربارۀ شهرت او در طبابت و اینکه تا چه اندازه به حرفۀ پزشکی مشغول بوده است، اطلاع دقیقی در دست نیست. او فقط در کفایۀ

که به رسم آن دوره، پزشکان در کتابهای خود، تجربیاتشان را دربارۀ یک بیماری خاص اش سخنی نگفته است؛ در حالیتجربیات شخصینامیده، ولی از 

ز این علوم شد و اگر انامیده میب بهره بود، متطبّآموخت و از فلسفه و ریاضیات و طبیعیات بیکردند. در گذشته چنانچه کسی فقط پزشکی میبیان می

. در این رابطه این ظنّ چشمگیر است که تفلیسی از روی تواضع خود را متطبّب نامیده خواندندمی« طبیب»وی را  ،سینامانند رازی و ابن، مند بودرهبه
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اور ین، بر این بزمبه عقیدۀ حبیش، اصل طب از حکمای یونان پدید آمده و پس از آن به هند و روم رسیده است. وی با مقایسۀ پزشکی هند و مغرب باشد.

ت تر و طبایع آنها به ما بیشتر شبیه استر و مفهومتر است و برای آموختن آن باید تلاش بیشتری کرد، اما دانش رومیان آسانبوده که علم هندیان دقیق

توان از درمان غذایی استفاده و از تا می وی باید از نظررازی نزدیک است.  نظراو در بخشی که از وظایف پزشک یاد کرده، به  نظر (.20-21: 0388برقعی، )

کرد. به نظر او پزشک حاذق کسی است استفاده معجونهای تر برای درمان وجود دارد، نباید از خوراکیخوردن دارو پرهیز کرد و تا زمانی که غذاهای ساده

، آنچه بیمار بخواهد به او بدهد به غذا ل، داروی قوی ندهد و در زمان نیازکه هنگام نیاز به داروی مسهکه در دارو دادن به بیمار ترتیب را رعایت کند؛ چنان

خوریم. وی نوآوری و دیدگاه انتقادی اندکی های پزشکی خود او برمیهای بالینی و تجربهحبیش کمتر به نمونه در نگارش های (.20-21: 0388برقعی،)

های ای نداشته است، اما نظمی هندسی بر ذهن تفلیسی چیره بود که نوشتهران خود نیز اشارهگیر دوهای همهنسبت به آرای گذشتگان دارد و به بیماری

که معمولاً به  نویسیشاهدی بر این مدعاست. حبیش در مقدمه هانگاشته تدوین نگاری، شیوۀ پژوهش و ای از آن است. مقدمهاز او، آیینه برجای مانده

یب آورد که معمولاً به این ترتپردازد. وی سپس نام کامل خود را میمیصحابه ، ابتدا در چند سطر به ستایش خداوند و سپس پیامبران و استسجع آراسته 

گارش اثر ن بن محمد المتطببّ تفلیسی و آنگاه از زمان پایان یافتن تألیف پیشین خود و نام آن، و در ادامه از انگیزۀ بن ابراهیمبیشالدین حُاست: کمال

مزایای آنها را  و کرده های مشابه پیشینیان بوده که وی تلاش کرده آنها را اصلاحعربی نگاشته _کند و اینکه چه نقایصی در تألیفات پارسییاد میکنونی

تودۀ مردم آن روزگار یا آینده نیز دانست که برای نگاشت و میمی زمان یا به سبب نیاز اندر کنار هم جمع کند. او معمولاً آثارش را به سفارش دوست

منفعت مردمان باشد، توشۀ جان و روان باشد، از او یادگاری بماند، مقدمه  سخنی این چنین: آورد و باحبیش در ادامه فهرست مطالب را می سودمند است.

 ردهکهای پزشکی استفاده های فارسیِ واژهصرش، از معادلعبریم که بیش از اسماعیل جرجانی، پزشک همآثار پزشکی او پی می تحقیقدر . دهدرا پایان می

است که بسیاری از آنها هنوز در  و پهلوی یها مربوط به گویش آذرهای عربی به کار برده است. برخی از این واژهواژه خود و خیلی کمتر از پزشکان معاص

امروزی به کار برده که هنوز در خوی و ارومیه به همین معناست « یربارو»ف منطقۀ شمال غربی ایران کاربرد دارد؛ به طور مثال واژه بدن را متراد

یون، سرابای از آثار و عقاید پزشکانی چون بقراط، جالینوس، ارجیجانس، فولس، اریباسیوس، ابنهایش خلاصهحبیش درنگاشته (.20-21، 0388برقعی،)

 ) همان(.بن اسحاق را ذکر کرده است سینا، تیاذوق، حنینقره، ابن ، مسیح رازی، ثابت)یوحنا(، ابوجریج ماسویهبن ماسویه، ابنماسرجویه، عیسی

 

 آثار حبُیش تفلیسی       -3
التعبیر کامل الابدان که در مقدمۀحهّ مانند ص، به آن اشاره شده وی هایشود: نخست آثاری که در دیگر کتاببه دو دستۀ کلی تقسیم میتفلیسی پزشکی آثار 

ول پزشکی که دربارۀ اصگانۀ عربیو نیز رسائل نهُ یا کفایه الطبّ الطبمثل بیان ،اندوی دانسته نگاران از آنِدوم، آثاری که فهرستدسته  آن نام برده است.از 

ابها از آن وی نبوده ولی به او نسبت ها و یا کتهایی رخ داده، به عنوان مثال برخی از رسالهآثار حبیش لغزش کهن است.گاه در ارائه کارنامۀو داروشناسی

(. همه آثار 280-281، 0336افشار، برده است )از آن نام  -الصناعاتبار در ایران، ایرج افشار در مقدمۀ بیانالتدبیر که نخستینمثل کامل ،شده است داده

نا به ب ه الابدان وی مفقود است و تا کنون از آن اطلاعی نیست.پزشکی حبیش تفلیسی موجود است و نسخه هایی از آن آثار باقی مانده است اما کتاب صح

ه البته موجود باشد، ک الطبهای دیگری را نیز به حبیش نسبت داد، مانند رسالۀ دستورالادویه که شاید بخشی از باب بیستم بیانتوان نوشتهقراینی می

به فارسی  است کفایۀالطب.کتابی .(21-06: 0370؛ ارجح،  3270/ 2: 0370منزوی، ) برخی نوشته حبیش است نظربه  یا ادویۀ مفرده و مرکبه که  نیست.

در اینکه حبیش این اثر را به کدام پادشاه تقدیم کرده است، اختلاف نظر وجود دارد. (. 0080/ 2: 0363) صفا، که در برخی منابع، عربی معرفی شده است

 زیسته،زیرا او اصلاً در حوزه حکومتی سنجر نمی ق( تقدیم شده که اشتباه است 222ر سلجوقی )مرگ: های خطی، این اثر به سنجدر بیشتر اسناد و نسخه

الدین ملکشاه، فرزند قلیچ ارسلان حاکم سیواس ابوالحارث قطب ق. این کتاب به 221 سال ، در6332، ش. اما بنابر نسخۀ کتابخانۀ مجلس شورای اسلامی

بیان  در مقدمه چنینآن را  هدف خود از تألیف این کتاب و وجه تسمیه حبیش  (Yazici, Tahsin, Vol  XII. 4, pp. 415) است .  شده اهداءسرا، و آق

سه دفتر )کتاب(  در حقیقت این اثر شامل به پزشکان دیگر، نیازی ندارد.های آن سود جوید، و از آگاهی آوردَکه هر کس این کتاب را به دست میکند

باشد. ویراستار با توجه به حجم مطالب، دفتر دوم و سوم را تحت عنوان جلد دوم باب می 222ر در دو مجلدّ بیرون داده است و مجموعاً میباشد که ویراستا

 دربارۀ غذاها و داروهای کتاب دوم.هاستکتاب اول در شناخت علم بجشکی )پزشکی(، و حفظ تندرستی و آشنایی با درمان تمام بیماریعرضه نموده است.

سه زاویه  را از مرضیهر  ،هادر بخش بیماری باشد. در این دفتر، مولفمی های هر یکو منفعت و مقدار شربت و بدل (خاصیت)مفرد و مرکب و طبع 

تاب در ک بان جدول بندی شده است. وبر اساس زنام داروها کار جالب مولف در این دفتر آنست که  .سبب بیماری، نشان بیماری، و علاج آن بررسی کرده:

از دوران یونان و روم باستان  ایای از عقاید پزشکان برجستهمجموعهتحجیّ سخن گفته. به هرحال کفایه الطبّ  بر اساس حروف و داروها هاسوم در بیان غذا

دو نسخه به  خطی در ایران موجود است: شش نسخه (. از این کتاب00-03: 0381( ؛ صادقی، 6-2: 0388پارساپور، )تا حکیمان دوره اسلامی است 

در  2000به شمارۀ یک نسخه  در کتابخانه مجلس. 6332یک نسخه به شماره  . در کتابخانۀ دانشکدۀ پزشکی دانشگاه تهران 223و  222های شماره

دانش پژوه، ) ابخانۀ خصوصی فرهاد معتمد در تهرانکتدرو نسخۀ ششم ملک در تهران  در کتابخانۀ متعلق 0776نسخۀ پنجم به شماره . دانشگاه تهران

زهرا پارساپور در تهران و در نویسی حاشیهش با مقدمه، تصحیح و  0388(. این کتاب در پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی در سال 6221: 0360
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های موجود، وشته که شامل بیست باب بوده است ، ولی در نسخهق به فارسی ن 228اثر را در سال  الطب. حبیش اینبیان  جلد به چاپ رسیده است. 2

ان کآخرین باب آن حذف شده و از بیست بیماریِ باب هجدهم، فقط دو بیماری باقی مانده است. باب نخست شامل نه بخش، مختصِ مسائلی است که پزش

دربارۀ  آمده مقدمه آنچه که دربر و باب بیستم بنا تاسر اندام انسان است.سر بیماری 366باید بدانند؛ باب دوم تا نوزدهم دربارۀ سبب، علامت و درمانِ 

و « هشاءاللّان»یا تجویز دارویی خاص، اصطلاح  ،باشد. حبیش پس از پایان مدخل هر بیماریترتیب الفبایی می بهخاصیت غذاها و داروهای مفرد و مرکب 

پایان  نکرده که احتمالاً به دلیل اشاره مورد استفاده، به منابع خود را آورده است. او در این اثر برخلاف دیگر آثار فارسی« تا شفا یابد»و به ویژه « واللهّ اعلم»

مانند ارسطو و بقراط و جالینوس یاد کرده که تأثیر آنان در این اثر مشهود است؛ برای  ندانشمندانیافتن تدوین نهایی آن بوده است. وی فقط از بعضی 

ه و متن منمونه در قسمت هشتم باب اول که از علامت درمان و خطر بیماری سخن گفته، از رسالۀ الموت بقراط استفاده کرده است.گفتنی است که در مقد

و  لایحضرۀ الطبیبِ رازیالصحه، منیۀالطب از آنان نام برده، نشانی نیست. این اثر از جملۀ آثاری چون حفظسینا که در کفااز پزشکانی چون رازی و ابن

ف موجود  0022/6در کتابخانۀ ملی به شماره  بیان الطبّ نسخۀ خطی ازیک  اهمیت خاصی دارد. رود کهار و یادگار جرجانی به شمار میجزّ الفقرای ابنطب

نامه پزشکی پارسی نگاشت کهن )قرن ششم هجری(، با تصحیح و الطب: درساین کتاب با عنوان بیان(  به هرحال 287 -083/ 0: 0323منزوی، است )

 .ش در تهران به چاپ رسیده است 0380پژوهش حسین رضوی برقعی در سال 

نظم السلوک. ابتدا بروکلمان  ( 263/ 0بغدادی،تاریخ اند )هالابدان ضبط کردای بهداشتی پزشکی که در برخی منابع آن رابه غلط حجۀصحۀالابدان. رساله

می توان فهمید  ،(، این کتاب را جزء آثار او ذکر کرده است. اما پس از بررسی نسخه0037هنگام معرفی حبیش و به نقل از فهرست موزۀ بریتانیا )شماره 

گانه. در فهرست رسائل نه (.080م 0060-0027، 3کحاله،ج تنظیم شده است ) لهای غذایی بوده که به شکل جدورژیمو که ویژۀ فرهنگ داروهای مفرد 

م در شهر  0337-0330ق/ 730-738برگ، شامل نه رسالۀ عربی معرفی شده که در سالهای  361ای خطی در کتابخانۀ دانشگاه پرینستون، مجموعه

ش در آثار سخ است ولی حبی نوزده سطری به خط نَشامل سیصد و شصت برگ و اندتهآن را از آثار حبیش دانس که گلستان از بلاد قفقاز، کتابت شده است

ق در بغداد نوشته است،  230-222الادویه را در خلال سالهای ای نکرده است. با توجه به اینکه وی تقویماشاره سائل نه گانهاش به این ربرجای مانده

 شمارد.. ایرج افشار رسائل نه گانه را اینگونه برمیآن تدوین کرده باشد احتمال دارد این مجموعه را اندکی پیش یا پس از

ام رساله اند. نپزشکی معرفی کرده اصول در اینگارانِ کتابخانه آن را رسالهالعلاج و بدرقه المنهاج. نخستین رسالۀ این مجموعه است که فهرستتقدمه -0

 .شود، پرداخته استآگهی گفته میه امروزه پیشگیری و پیشدهد که مؤلف به آن بخش از دانش پزشکی کنشان می

ا نام، نیز این اثر ب ی دیگرسازی و کاربرد داروها معرفی شده است. در منابعاودیۀ الادویۀ. در برخی منابع، این رساله اثری پیرامون ترکیب کردن، آماده -2

 آمده است.« صیغتها»ها نسخه یرخی که درشده الادویه المفرده و الکیفیۀ اخذها و صنعتها معرفی

ها و داروهای های آن به همراه فهرستی از نسخهکه نام هر بیماری و نشانههاییای شامل لوحهمجموعهو رموز المنهاج و کنوز العلاج. سومین رسالۀ  -3

 است. آمده کاربردی در آن

 ای از خواص داروهاست. رسالۀ المتعارفۀ باسماء المترادفۀ. رسالۀ چهارم که پیرامون خلاصه -0

 ها و درمان معرفی شده است.الاسباب. رسالۀ پنجم، اثری پیرامون تعریف بیماریها، دلایل، نشانهلب -2

 سیناست.کتاب قانون ابنالقانون. رسالۀ ششم که بخشهای بسیار گزیده از شرح بعض المسائل منتخبه من -6

الصناعات السته( برای رعایت بهداشت است. نام این اثر در بیانگانۀ ضروری )اسبابتحصیل الصحۀ بالاسباب الستۀ. رسالۀ هفتم اثری دربارۀ قوانین شش -7

 زیر است:و نیز نسخۀ خطی به دست آمده در ایران، به این صورت ثبت شده است. این رساله شامل رسائل چهارگانۀ 

نویسنده در این رساله .تعدیل الاسباب السته و تدارک الخطا الواقع فیها متبعا لاقاویل الشیخ ابی علی افضل المتاخرین رحمۀالله علیه رحمۀ واسعهالف(  

 سینا بیان کرده و با احترامی ویژه از او نام برده است.پیروی خود را از مکتب ابن

 همب( فی اغذیۀ المرضی و تدابیر

 ج( فی الاغذیۀ المفردۀ و المرکبه و مایتبعها من التوابل و الافاویۀ و الابازیر

 د( فیما یخص من الاغذیه و مایتبعها بکل عضو عضو.

ق بالاغذیه المطلقه علرسالۀ فی مایتعلق بالاغذیۀ المتعلقۀ الدوائیۀ. رسالۀ هشتم پیرامون چیزهایی است که باید از آن پرهیزکرد. افشار آن را رسالۀ فی مایت -8

 .و الادویه نام نهاده است

 (.   280-281: 0336اختصارات فصول بقراط. ) افشار ،  -0 

الصناعات آورده است. او در این کتاب از برخی گیاهان دارویی نام برده است؛ به طور مثال، حبیش بعضی مطالب پزشکی را در آثار غیرپزشکی از جمله بیان

، بابونه، باقلی، بادروک، بسَپایهَ، پرَپهَنَ، فلفل، ترب، ترُمسُ، توتیا، جوزهندی، حنظل، تانزرو، الملک، اکلیلن، اسپندان ، افَسنَتین ، افیوگ رَسپَ اسَارون ، اِ 

قرحا، عاقر، صنوبر، زردچوبه، سقمونیا، سندروس، سوسن، شاه سپرم، شونیز  ،خرزهره، خرنوب، خطُا، خورپرست، خون سیاوشان، رازیانه، ریوند چینی، زراوند

)که در دیگر مآخذ وجود ندارد( یاد کرده و منافعی )به « کتُوم»عرطینثا، غاریقون، قردمانا و کاسنی. او در این کتاب از بوم )جغد( با نام احتمالأ فارسی 
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از شبَهَ )نوعی سنگ( بکشند و خونش را به کسی  برای آن ذکر کرده است، از جمله اینکه اگر آن را با تیغی«( کتاب حیوانات ارسطاطالیس»ادعای خود، از 

کند و اگر سرش را در آفتاب خشک کنند و بر بازو ببندند، نزد بزرگان و شود و هرگز پرخاش نمیادب باشد، ساکت میبدهند که معُرَبدَ )پرخاشگر( و بی

های جلوگیری از بارداری ، زایمان دشوار، سقط جنین )ص روشهشوند. در باب بیستم کتاب نیز به مسائل بارداری از جملسلاطین مقرب و محبوب می

 (. 001-313/ 2: 0336)افشار،  ( و مرگ جنین در شکم مادرپرداخته شده است037

 

 الادویهشناسی بر اساس کتاب تقویمدانش گیاه -4

، (238-062:زندگی)بن طراّد بن محمد زینبیالدین علی نام شرفباشدکه بنا بر مقدمه آن به ای میگونهاین کتاب یک فرهنگ دارویی چند زبانه و جدول

تقویم الادویه  (.287-083/ 0: 0323منزوی، )های متعددی از آن شناسایی شده است ق. تألیف و نسخه 230-222 وزیر خلفای عباسی، در حدود سال

ی باقی است و هم یک ترجمه عربی که با یکدیگر تفاوت دارند. در ادامه فارس شناسی است و از این کتاب هم یک نسخهترین کتاب او در دانش گیاهمهم

توان گیاهان را با بررسی متن کتاب، می. بندی کرده استتفلیسی ادویه مفرده را نیز به ترتیب حروف الفبا، طبقه . این دو مورد بررسی قرار خواهند گرفت

بندی کرد. هم چنین یکی از مهم ترین ویژگی های کتاب تقویم الادویه چند زبانه بودن آن است های زراعتی تقسیم براساس صفات اندام شناسی و ویژگی

 های این حوزه متمایز می سازد. گیاهان درکتاب تقویم الادویه به شرح زیر است:که به نوعی کتاب را از سایر کتاب

 تیزک، نعناع، چغندر، ترب، فلنجمشک) بالنگو= از خانوادهاسفناج، تره :ار داده استتفلیسی در متن فارسی کتابش، این بقولات را مورد بررسی قر : هاتره. 0

 (.087-083/ 0ق.:  0383نعناع(، پودنه، قنابری) نوعی تره(، کاهو )مسیحی، 

 

 .خانواده بقولات تعلق دارندهای خشک خوراکی هستند که به حبوبات دانه. باشدحبوبات پس از غلات، دومین منبع مهم غذایی درجهان می :حبوبات. 2

شوند و سرشار از پروتئین هستند. این طبقه غلات را نیز دربر ترین منابع غذایی محسوب میبذر رسیده وخشک این گیاهان با ارزش غذایی بسیار، از مهم

 روج، لسان العصافر، لوبیا، ماش، عدس، قاقله، جو، ترمسبرنج، باقلی، باد : انددر متن کتاب این گیاهان با عنوان حبوبات مورد بررسی قرارگرفته. گیرندمی

الادویه و براساس صفات ریختی ثابتی که تفلیسی گیاهان را توصیف کرده با بررسی متن نسخه فارسی و عربی تقویم . (206-0؛ 70262)تفلیسی، نسخه 

 :بندی کردتوان گیاهان را به روش مصنوعی نیز طبقهاست، می

وار( است که نیاز به کار با بیل دارد )یعنی توسط انسان کاشته و نگهداری شود( و رخت اختصاص یافته است. درخت همیشگی )سالطبقه اول به د. 0

شامل گیاهانی است که دارای ریشه، ساقه و شاخه « درخت»تواند مورد استفاده غذایی انسان باشد یا نباشد و در تعریفی دیگر، به طور کلی محصول آن می

شود، مانند: سیب، زردآلو و آلو اما، دار بسیار سطبر، تر هستند زیرا، درخت همواره دارای ساقه راست نیست و بسیار بلند نمیضعیف« دار»د اما از هستن

 گل های آن برای راست و کشیده است، مثل: چنار، تبریزی، نخل، سرو و کاج. در این کتاب نمونه آن نیز درخت دارشیشعان، درختی کوتاه و خاردار که از

 (.21/ 0: 0382تسکین درد به کار می رفته است )میرحیدر، 

 

 : درختان خاردار بزرگ -1 -1

 :توان به این درختان اشاره کردکه می نامنددرخت بزرگ خاردار را عضاۀ می اند. هردرختان نیز به زیرگروه درخت خاردار )عضاۀ(تقسیم شده

 .(62، 03سدر ) ا. مغیلان،

بخور مریم، حسم، عوسج، : توان به این موارد اشاره کرددرتقویم الادویه به گیاهان خاردار وگیاهان خارشکل،نیز اشاره شده است که برای نمونه ، می

 .(03خرنوبنبطی، شکُاعیاز خارها هستند وحرشف،کبر و باد آورد از گیاهان علفی خاردارهستند )

خاصیت  که میباشندو هفت نوع  آن شیری سفید خارج شود، یتوع می نامند. یتوعات گیاهانی گرم وخشک هستندهرگیاهی که وقت بریدن از: یتوعات. 2

پردازد: لاغیه، یکند وسپس به بررسی آنها مالادویه، تفلیسی ابتدا هفت نوع اصلی یتوعات را ذکر میدرتقویمدارویی همگی آنها بسیار شبیه به یکدیگر است. 

 (.206-200؛ 70262ه، سقمونیا، عشر، خروع، خمسه الاوراق )تفلیسی، شماره ماهیزمرج، ماهودان

ابودی و این همزیستی باعث ن که البتهّهستند  مانند درخت گاهیکه برای رشد و بالا رفتن خود، نیازمند تکیه است گیاهانی ،: منظور از پیچکهاپیچک. 3

؛ 70262 است )تفلیسی، شماره( عشقه) پیچکی غیرانگلی نیز اشاره شده که نمونه آن،گیاه لبلاب. درتقویم الادویه به گیاهان شودشدن درخت نمی خشک

200-206). 

ب مورد نیاز مین غذا و آآو برای تریشه و برگ ندارد  ، معمولاًپیشین انواع دیگری از گیاهان پیچکی نیز اشاره کرد که بر خلاف نوعباید به : گیاهان انگلی. 0

ه تفلیسی . ازگیاهان انگلی کشوندپس از مدتی نیز باعث خشک شدن گیاه میزبان می که چسبند و در واقع نوعی زندگی انگلی دارندبان میخود به گیاه میز

 . (206-200؛ 70262کنند )تفلیسی، شماره پیچند و از آنها تغذیه میبه توصیف آن پرداخته،گیاه کشوث است که دور درختان و خارها می

 (206-200؛ 70262توان به حیالعالم و فرنجمشک اشاره کرد  )تفلیسی، شماره ازگیاهان خوشبودرتقویم الادویه می :اگیاهان خوشبوریاحین ی. 2



 8 -0، صفحه 0011، تابستان 2، شماره 7(، دوره یتمدن) نوع مقاله پژوهش خیمجله فقه و تار

 

6 

 .( 206-200؛ 70262کنند و بر روی آب میایستند، میتوان به فوتنج اشاره داشت )تفلیسی، شماره ازگیاهانی که در آب رشد می :آبیگیاه. 6

 .  ( 206-200؛ 70262توان به صمغ عربی و سداب اشاره کرد )تفلیسی، شماره دار در این کتاب، میازگیاهان صمغ :دارصمغگیاهان . 7

 :اندگیاهانی که عصاره آنها دارای فواید دارویی است خود به دو زیرگروه تقسیم شده :های گیاهیافشره یا عصاره. 8

 .آذانالفار، بخورمریم، انار: رت خشک شده مورد استفاده دارویی است؛ مانندگیاهانی که آب یا افشره آنها به صو. 0-8

 . (206-200، 70262سوسن،شقائقالنعمان )تفلیسی، شماره : گیاهانی که آب یا افشره آنها باید به صورت خشک نشدهم صرف شود،مانند. 2-8

حبَ الماء است. توصیفی از گیاه طلُایستد و نام دیگرآن عدسعدس بوده، بر روی آب می این گیاه شبیه. در عربی با نام طلُحب آمده است :طلُحبَ یاجلُبکَ. 0

با بررسی کتاب حبیش تفلیسی، . (00ق، 0008حمدوش،یا جلبک ارائه داده وآنرا برگ سبزی ایستاده درآب دانسته که به جلُزغَ هم معروف است )ابن

 : کنیمخوردمیهای مختلف زیر برگاهتقویمالادویه، نیز به زیست

ها در آنجا تنگ و درهم می رویند و به صورت ی و دیگر رستنیشود که درختان و نِگفته می و دارای آب : بیشه به زمین های غیر مزروعیزاربیشه. 0

 .کمُاۀ اشاره کرده استزاری، حبیش به اند. ازگیاهان بیشههای بیشه زار را با اصطلاح آجام )جمع اجمه( نام برده. زمینآیندحصاری در می

 .رویدها میگوُزگندمُ بر روی سنگ :صخره. 2

 .،اسفناج و خبازی اشاره کرد(پیازموش) توان به اثل، اسِقیلازگیاهان بیابانی در متن کتاب می :بیابان. 3

 .رویدانَجرَه درخرابه ها می:  ؛ مانندرویندمییافته های دست دوم و تخریب ها و مناطق دارای خاکشود که در کنار زبالهبه گیاهانی اطلاق می : خرابه. 0

روید همچنین، گیاه های روان میرویند باید به فوتنج، طرفا و افرنجمشک اشاره کرد که این آخری درکنارآبها میازگیاهانی که در نزدیکی آب :آبی. 2

 روید.هامیدرکنارجوی( انگبار) انَجبار

زار گیاه عوسج درشوره شوند، از جمله: کنند، هالوفیت یا شور دوست نامیده میگیاهانی که در مناطقی با خاک شور)سبِاخ( رشد می :های نمکیزمین. 6

 .رویدمی

 .رویند باید به آس، نوع دیگر از گیاهان اسَقیلو فوتنج و همچنین درخت سرو اشاره کردها میازگیاهانی که در کوه :کوه. 7

 (.206-0؛ صص70262دیگری از گیاهان اسفناج، اثل، اسفناج، سرو و خبازی نیز قابلیت رویش در بستانها را دارا هستند )تفلیسی، شماره  نوع :بستان. 8

رختی زداز نظر او اکلیل الملک شبیه هلالماه وچنار نی :الادویه به توصیف ریخت کلی گیاهان بر اساس شکل آنها پرداخته استحبیش تفلیسی نیز در تقویم

فات توان صها ارائه داده و با بررسی این اطلاعات میهای مختلف ریختبرگحبیش تفلیسی در این کتاب اطلاعاتی درباره جنبه .با خال های سیاه است

 :بندی کردشناسی را درچندطبقه زیر طبقهریخت 

 .یاه بیشتر رنگ کاهی داردهای گهای مایل به رنگ ارغوانی است و برگکمادریوس دارای برگ :هارنگ برگ. 0

 .های زیادی استگیاه خسال حمار دارای برگ :تعداد برگ. 2

برنجاسفنیز دو نوع است در یک نوع آن، برگ بزرگ و در نوع دیگر . های بزرگ استمازریونکه از لحاظ دارویی بهترینش نوع مازریون با برگ :اندازه برگ. 3

هایش بر روی آب قرار دارد و بهترین نوع آن نیز، فوتنج نیز گیاهی است که برگ. های کوچک استدارای برگکمادریوس . ها،کوچک استآنان دازه برگ

است )تفلیسی،  های پهنقلقاس نیز گیاهی است که دارای برگ. پرسیاوشان نیز دارای برگی باریک وشبیه برگ گشنیز است. های باریک استفوتنج با برگ

یز کند و جنس این ساقه نیش تفلیسی در این کتاب، ساقه گیاه ذنبالخیل را توخالی و مایل به رنگ سرخ توصیف میحب (.206-0؛ صص70262شماره 

 (.206-0؛ صص70262های باریک است )تفلیسی، شماره گیاه افتینمون نیز دارای ساقه. اش هم پر از گره استمحکم و سطح ساقه

 :دو طبقه فواکه و اثمار تقسیم کرده استها را به حبیش تفلیسی نیز در این کتاب میوه

 .آلو،گلابی،زردآلو،بهیاآبی،خرما،انجیر،شفتالو: فواکه. یک

 .  موز،نارنج،انگور،عناب،پسته،توت :اثمار. دو

ز های تر هستند و تنها پسته امیوهها، از های طبقه اثمار نیز بیشتر میوهدرمیوه. هستند ترَهای اند همگی از میوههایی که در طبقه فواکه قرارگرفتهمیوه

تفلیسی به برخی از صفات  (.206-0؛ صص70262شود )تفلیسی، شماره بندی مشاهده نمیهای خشک است، بنابراین چندان دلیلی برای این طبقهمیوه

وخودوس نیز مایل به رنگ سرخ است )تفلیسی، شکوفه اسط. هایی مجتمع استغیلان، دارای گلالادویه اشاره کرده و از نظر او امها در تقویمشکلی گل

های مویز جو قاقله داخل غلاف است و رنگ دانه قاقله دانه :ها پرداخته استتفلیسی در این کتاب به این توصیف این دانه (.206-0؛ صص70262شماره 

الادویه به گیاهان زیر اشاره حبیش تفلیسی نیز در کتاب تقویم (.206-0؛ صص70262ای دراز است )تفلیسی، شماره تودری نیز دارای دانه. نیز سیاه است

 (.206-0؛ صص70262فاوانیا، بلسان، حنظل، سرخس، سندروس، صنوبر، شادنج )تفلیسی، شماره  :کرده که دارای دو جنس نر و ماده است

 

 

 گیرینتیجه
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ای همچون تفلیسی بودند که دهد هرچند تعداد مولفان و آثار پزشکی در قرن ششم همچون گذشته نیست اما پزشکان برجستهاین پژوهش نشان می

 اند. بخش عمده این آثار به زبان فارسی است و در متون عربی نیزای به میراث گذاشتهخود را در طیف گسترده شناسیتجربیات داروشناسی و گیاه

شناسی نیز دارای اهمیت است. تقویم الادویه تفلیسی یکی از معدود آثار در حوزه علم زباناصطلاحات فارسی فراوان به کار رفته است. این جنبه این

یز در صر بفردی نهای قبلی در این علم، نوآوری های منحهای گیاه شناسی، دارو شناسی، دارو سازی و گیاه پزشکی است که علاوه بر اطلاعات کتابکتاب

در کتاب  آن دیده میشود. حبُیش که جا دارد به او عنوان علامه دارو سازی تمدن اسلامی داد در یک چهارچوب مشخص این دانش را ادامه داده است. او

ررسی کرده و سپس آنچه را که وزین خود علاوه بر بررسی انواع متعدد گیاهان که کاری سخت و طاقت فرسا بنظر میرسد،  انسان و محیط اطراف وی را ب

دقت و  کند وشمارد. او در کتاب خود از گوشت خواری و معالجه با الیاف پروتئینی اصلاً صحبت نمیتواند در معالجه انسان مفید افتد بر میاز گیاهان می

ود که کرد. او بدرستی دریافته بز اسلامی غیرگوشت خوار معرفیای است که شاید بتوان او را اولین و آخرین پزشک و دارو ساها به اندازهعلاقه او به روئیدنی

های گوشتی است، زیرا که طبیعت انسان گیاه خواری و انس با طبیعت است. بررسی علمی و تحلیلی کتاب نشان میدهد که چگونه همه امراض از پروتئین

فیزیولوژی انسانی به معنای امروزی تهی بود، با یک تلاش ستودنی و خستگی دانشمندان و داروسازان اسلام دوره میانه که دستشان از آنتی بیوتیک و 

های اپیدمی ناتوان بودند، امراض خاصه را که جنبه فردی داشت ناپذیر طبیعت را برای تعادل طبیعت انسان بکار گرفتند و با همه اینکه در معالجه بیماری

ها همچون گذشته رونق همیت خود را از دست نداده و از چین و هند تا ایران و آفریقا و اروپا، عطاریکردند. کاری که امروزه هنوز ابا گیاهان معالجه می

که شاعری بزرگ چون عطار نیشابوری برای خود انتخاب کرد و به شغل خود افتخار میکرد. پس با بررسی و تحلیل آثار حبیش بویژه کتاب دارند. عنوانی

هتر نویس بها و معیارهای این علم را در قرن ششم هجری از دید یک پزشک ایرانی و فارسیشویم و هم دیدگاهته آشنا میهم با میراث گذش الادویهتقویم

الدین سمرقندی بهتر مشخص سازیم. زیرا بررسی ادویه شناسی شناسیم. از طرفی قادر خواهیم بود تأثیر این آثار را بر روی داروشناسانی چون نجیبمی

قادی الطب چاپ انتهای کفایه الطب و بیاندهد که در واقع وی متأثر از آثار تفلیسی بوده است. البته دو کتاب مهم از حبُیش به ناممی سمرقندی نشان

قرار ان مگشده که در خور توجه میباشد و امید میرود که با چاپ انتقادی تقویم الادویه، این گنجینه اطلاعات دارو شناسی و گیاه پزشکی در دسترس ه

 گیرد.
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 ، بی تا.مسیحی، ابوسهل: المائۀ فی الطب. تهران: دانشگاه علوم پزشکی

 .0308. تهران:  دانشگاه تهران، 0های خطی فارسی، ج منزوی، احمد، فهرست نسخه

 .0321. تهران: دانشگاه تهران، 3های خطی فارسی، ج، فهرست نسخه----------



 8 -0، صفحه 0011، تابستان 2، شماره 7(، دوره یتمدن) نوع مقاله پژوهش خیمجله فقه و تار
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 ش. 0370. تهران: دانشگاه تهران، 2واره کتابهای فارسی، ج ، فهرست----------

 
Yazici, Tahsin:  "ḤOBAYŠ B. EBRĀHIM B. MOḤAMMAD TEFLISI", Vol. XII. 4, pp. 415-416. 

 

 
 


